
Глава 90 Деньги не потрачены (2)

 По мнению Шуюэ, она чувствовала, что 69 центов — это очень дешево, супердешево, супер-
супердешево.

 Однако, когда ее мизинцы действительно начали тянуть, выражение ее лица полностью
застыло.

69 центов за прием пищи, трехразовое питание, исходя из стоимости завтрака, это 2 юаня и 7
центов, просто представьте, что это 2 юаня, что составляет 60 юаней в месяц и 720 юаней в
год.

Шу Юэ была настолько потрясена этим числом, что ее сердце дрогнуло. Глядя на соевое
молоко, жареные палочки из теста, прозрачную суповую лапшу и кунжутные лепешки на
столе, она почувствовала, что они уже не вкусные.

Однако-

Тогда Бай Ли тратил деньги как воду, покупая и продавая, что заставило Шу Юэ понять, что
деньги, потраченные в государственных отелях, на самом деле были лишь небольшой суммой
денег.

Сорок или пятьдесят юаней ушло на поездку в универмаг, и более десяти юаней было
потрачено на обед в западном ресторане. Еще больше это преувеличено в заграничном
китайском магазине, где была полностью потрачена дюжина купонов на перевод за границу на
общую сумму в одну тысячу.

 Однако на самом деле нет никакого способа обойти это. Купоны на денежные переводы за
границу действительны в течение определенного периода времени. Когда они в следующий раз
приедут в столицу провинции, они не знают, будет ли это год Обезьяны или Лошади, поэтому
им действительно придется его провести.

 Хотя они потратили так много денег, на самом деле они купили немного.

Большая часть сертификата о переводе за границу была использована Бай Ли для покупки Шу
Юэ, и говорят, что он сохранил его для часов, которые были подарены ей в качестве
приданого.

 Очень красивые женские часы с серебряным циферблатом и серебряным ремешком.
Циферблат словно покрыт мелкими звездами, а край циферблата инкрустирован кругом из
блестящих штуковин. Одни только эти часы стоили 598 юаней.

Бай Ли также купил Шу Юэ заколку, заколку с цветком, шарф, шапку, перчатки, свитер и



шерстяные брюки. Он купил дорогие конфеты, выпечку и шоколад, которых хватило Шу Юэ на
несколько лет.

Шу Юэ также выбрала шерстяной свитер и пару шерстяных брюк для каждого из детенышей
Бай Ли. Их носили под одеждой пальто наружу. Остальные жители деревни не могли видеть,
что происходит внутри.

 Кроме того, я заменил тканевые билеты на ткани и купил кое-какие предметы первой
необходимости, такие как шерстяное мыло, зубные щетки, мази, полотенца и крем.

Оставшиеся неиспользованными талоны на питание, талоны на сахар, талоны на неосновные
продукты питания и т. д., поскольку эти вещи можно купить в уездном городе, Бай Ли тайно
обменивал их на национальные талоны на питание непосредственно у людей в заграничном
китайском магазине. Они здесь в частном порядке. такого рода бизнеса.

Шуюэ коснулась часов и посмотрела на дюжину толстых талонов на питание. Несмотря на то,
что она потратила так много денег, у нее все еще было странное ощущение, что она заработала
состояние.

Шу Юэ молча положила вещи в пространство.

 Я никогда бы не подумал…

 Она снова увидела в космосе нечто большее!

На этот раз выскочили две банки чая, и лоб Шуюэ подпрыгнул.

Теперь, когда еда и одежда стали проблемой, кто это пьет?

 Результаты обследования в больнице стали известны во второй половине дня. Было неясно,
произошло ли это потому, что кто-то поздоровался.

 Результаты проверки оправдали ожидания Бай Ли.

У Шуюэ отличное здоровье, и у нее нет никаких проблем. Напротив, у маленького детеныша
много проблем. Но за исключением внутренних повреждений, которые еще не полностью
зажили и требуют лекарств для восстановления здоровья, все остальные проблемы вызваны
голодом. Чтобы компенсировать это, нужен процесс, и делать это нужно медленно.

 Теперь, когда в этой поездке все сделано, необходимости оставаться в губернской столице
больше нет.



Они оба обсудили это и немедленно покинули комнату. Они планировали вернуться в город
вечерним поездом. Если время поджимает, возможно, когда они вернутся домой, еще не
наступит рассвет.

 Даже если вы несете много вещей, вас никто не заметит.

Я все хорошо спланировал, но не знал, что встретил Яо Гофу, как только прибыл на вокзал. Яо
Гофу выглядел немного смущенным: «Какое совпадение, второй брат».

Бай Ли усмехнулся: «Какое совпадение».

Какое совпадение, почему он так не верит в это?

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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